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Model: MY4305

Tnainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie toate instructiunile din acest manual si
pastrati-le pentru referinte ulterioare.
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Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de a utiliza produsul!

1. Masuri de siguranta

Utilizare si intretinere

Acest aparat poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de peste 8 ani si de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experienta si de cunostinte,
daca acestea au fost supravegheate sau pregatite in vederea utilizarii aparatului in conditii de
siguranta si daca inteleg riscurile asociate. Copiii nu se vor juca cu aparatul. Curatarea si
intretinerea nu vor fi realizate de catre copii nesupravegheati.

e AVERTISMENT: Aparatul si componentele sale accesibile pot deveni fierbinti in timpul
utilizarii. Trebuie evitata atingerea elementelor de incalzire. Copiii cu varste mai mici de 8 ani
vor fi tinuti la distanta daca nu pot fi supravegheati in permanenta.

Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuata de copii sub 8 ani sau fara supraveghere.
Aparatul nu trebuie sa fie reparat de catre persoane neautorizate.

Nu utilizati aparatul in cazul in care cablu de alimentare este avariat. Acesta trebuie sa fie
inlocuit de cdtre un centru de service autorizat sau o persoand calificatd. In cazul in care
stecherul este avariat, vezi sectiunea “inlocuirea stecherului” de mai jos.

Cablurile de alimentare nu pot fi Indepartate si inlocuite de catre utilizator.

Atunci cand aparatul se afla Tn functiune sau in modul standby, nu il tineti la o distanta mai
mica de 1,5 metri fata de surse de apa sau foc. Curatati aparatul cu o laveta umeda si nu il
stropiti cu apa. Utilizati o priza prevazuta cu impamantare si nu instalati aparatul imediat sub
priza.

Copiii nu trebuie sa introduca obiecte straine in interiorul aparatului, pentru a se evita




pericolul de electrocutare sau de avariere a acestuia. Nu utilizati aparatul Tn apropierea
materialelor explozibile si intr-un mediu cu mult praf.

Pentru a evita supraincalzirea, nu acoperiti si nu blocati orificiile de aerisire.

Nu lasati aparatul nesupravegheat atunci cand este pornit.

Nu utilizati prelungitoare sau prize multiple.

Nu utilizati aparatul Tn cazul in care voltajul de alimentare nu corespunde cu cel indicat pe
placuta cu date tehnice.

Utilizati un prosop umed si detergent neutru pentru a sterge aparatul. Nu utilizati solventi
puternici si nu introduceti aparatul in apa.

Mediu de functionare

Acest aparat nu trebuie sa fie utilizat in aer liber.

Nu utilizati acest aparat intr-un mediu in care sunt depozitate produse inflamabile sau gaze
expozibile.

Nu lasati aparatul in apropierea surselor de caldura, cum ar fi cuptoarele si evitati actiunea
directa a soarelui.

2. Introducere

Acest produs este prevazut cu functie de transfer a caldurii, poate imbunatati temperatura
din interiorul incaperii, este foarte silentios, ofera siguranta, eficienta ridicata si un consum
redus de energie.

3. Caracteristici

1. Tncdlzeste rapid

2. Este prevazut cu protectie iTmpotriva supraincalzirii
3. Temperatura reglabila (intre 52C si 352C)

4. Patru tipare de selectie



4. Partile componente
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A. Panoul frontal
B. Afisaj

C. Turbo

D. Panoul din spate
E. Picioare

5. Date tehnice

Model: MY4305
Tensiune de almentare: | 220 - 240V~
Frecventa: 50Hz
Putere: 2300W

Parametrii de performanta din tabelul de mai sus sunt masurati inainte de livrare si sunt
doar de referinta.



6. Metode de instalare
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7. Mod de asamblare

Asamblarea picioarelor

1. Tntoarceti aparatul cu partea de jos in sus. Scoateti cele patru suruburi ST4x12 si
picioarele.

2. Fixati orificiile picioarelor peste orificile de pe aparat, introduceti suruburile si
strangeti-le.

3. Dupa ce atiincheiat instalarea, ridicati aparatul si utilizati-I.

r T

Asamblarea suportului pentru perete
1. Deschideti pachetul si scoateti accesoriile pentru instalarea aparatului pe perete.
Pachetul contine sase dibluri, sase suruburi 4x35, doua suruburi 4x10.



Asamblati panoul in locul dorit.

Marcati pozitiile gaurilor in perete (Aceasta este pozitia de instalare recomandata, este
de 20 ~ 100 cm deasupra zonei pentru a obtine cele mai bune performante.).

Instalati ghidajul din plastic in orificii.

Strangeti cele doua suruburi ale ghidajului.

Instalarea suruburilor in partea din spatele aparatului permite utilizarea panoului de
control.

Pentru a cobori aparatul, ajustati pozitia, scoateti suruburile apoi indepartati aparatul.
Asigurati-va de faptul ca distanta dintre partea inferioara a aparatului si pardoseala nu
este mai mica de 20cm.
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8. Utilizare

1. Panoul de control

2. Afisaj
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1) Tensiune alimentare: 220 — 240~/50Hz.

2) Tncalzire: Existd doud setari pentru incilzire, 1300W si 1000W.

3) Ventilator: Setare pentru ventilator turbo

4) Functia de oprire automata: aparatul poate fi setat sa se opreasca dupa 24 de ore (modul

anti-inghet nu suporta functia de oprire automata).
5) Exista patru moduri de utilizare: 1000W, 1300W, 2300W si mod anti-inghet.



6) Afisajul LCD: La prima pornire sau dupa o perioada indelungata de neutilizare, afisajul va
reveni la modul normal de afisare dupa 3 secunde. Poate fi afisatda temperatura
ambientald cuprinsa intre valorile 0 ~ 362C, iar valoarea temperaturii setate poate fi
afisata intre 5 ~ 37°C.

7) Ajustarea constanta a temperaturii, de la 52C la 352C (+19C). Aparatul se opreste in
momentul in care temperatura actuala are o valoare mai mare decat temperatura setata.

8) Detectare automata a circuitului deschis sau a scurt-circuitelor. Daca exista un
scurt-circuit, dispozitivul de control electronic va opri aparatul.

Instructiuni de utilizare

1. Butonul de pornire

Dupa ce ati introdus in priza cablul de alimentare al aparatului iar acesta este in modul
standby, pe afisaj apare temperatura ambientala si temperatura curenta setata. Puteti utiliza
doar butonul de pornire, celelalte butoane nu pot fi utilizate ih acest moment. Tn modul
standby, apdsati butonul de pornire o data pentru a intra in modul 1000W, apadsati din nou
butonul pentru a opri aparatul si pentru a intra in modul standby.

2. Buton comutare F / 2C
Apasati acest buton pentru a afisa temperatura in 2F sau 2C.

3. Buton Mod
Apasati acest buton pentru a afisa modurile de functionare: 1000W — 1300W — 2300W -
anti-inghet — 1000W.

4. Buton ventilator
Apasati acest buton pentru a selecta optiunea de a porni sau a opri functionarea
ventilatorului. Pe afisaj apare simbolul pentru ventilator.

5. Butonul "+”
Apasati acest buton pentru a mari setarea pentru temperatura, valoarea maxima este de
37°C (puteti utiliza acest buton doar in modurile 1000W / 1300W / 2300W).

6. Butonul ”-”
Apasati acest buton pentru a micsora setarea pentru temperatura, valoarea minima este de
59C (puteti utiliza acest buton doar in modurile 1000W / 1300W / 2300W).

7. Buton oprire programata
Apasati acest buton pentru a seta timpul pentru oprirea programata.
8. Moduri de functionare
1) 1000W: Acest mod corespunde modului de functionare la 1000W. Pe afisaj apare
simbolul 1000W atunci cand temperatura ambientald scade cu 42C sub temperatura
setatd si va porni incilzirea. Incilzirea se opreste atunci cand s-a atins temperatura
setata. Puteti seta o temperatura cuprinsa intre 52C si 372C.



2) 1300W: Acest mod corespunde modului de functionare la 1300W. Pe afisaj apare
simbolul 1300W atunci cadnd temperatura ambientald scade cu 42C sub temperatura
setatd si va porni incilzirea. Incilzirea se opreste atunci cand s-a atins temperatura
setatd. Puteti seta o temperatura cuprinsa intre 52C si 372C.

3) 2300W: Tn acest mod sunt utilizate modurile 1000W si 1300W simultan, pe afisaj apare
simbolul 2300W, iar atunci cand temperatura ambientala scade cu 49C sub temperatura
setatd se va porni incilzirea. Tncilzirea se opreste atunci cdnd s-a atins temperatura
setatd. Puteti seta o temperatura cuprinsa intre 59C si 372C.

4) Modul anti-inghet: Atunci cand selectati acest mod, pe afisaj apare simbolul de inghet,
atunci cand temperatura ambientala este sub 52C. Modul 1000W functioneaza, pe afisaj
apare indicatorul 1000W atunci cadnd temperatura ambientald se afla sub 42C. Modul
1300W functioneaza, pe afisaj apare indicatorul 1300W atunci cand temperatura
ambientald este mai mica de 32C. Atunci cand modurile 1000W si 1300W functioneaza
simultan, pe afisaj apare simbolul 2300W. Atunci cand temperatura este mai mare de
62C, aparatul se opreste iar simbolurile modurilor se sting.

5) Ventilator: Tn modurile 1000W / 1300W / 2300W, puteti alege sa utilizati ventilatorul.

6) Semnal sonor: La fiecare modificare a setdrilor, se va emite un semnal sonor pentru a
confirma modificarea.

Senzor pentru detectarea anomaliilor de temperatura

Dispozitivul va intrerupe aparatul, pe afisaj va apare mesaju indicand astfel anomalia
detectata. Cand totul revine la normal, placa electronicd va functiona corespunzator in
functie de modul utilizat.
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9. Masuri de siguranta

1. Tnainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie instructiunile din acest manual.

2. Asezati aparatul pe o suprafata dreaptad, pentru a nu se rasturna in timpul utilizarii.

3. Nu utilizati aparatul in spatii unde sunt depozitate materiale inflamabile sau explozibile
sau Tn medii cu mult praf.

4. Nuflinstalati pe perete in spatii de unde poate sa cada, in spatii instabile.

5. Nu blocati orificiile de aerisire ale aparatului si nu introduceti obiecte straine in acestea
pentru a evita electrocutarea.

6. Nu utilizati aparatul in baie sau in apropierea piscinei.

7. Atunci cand utilizati aparatul, asezati cablul de alimentare in spatele acestuia deoarece
partea frontala se incalzeste iar cablul poate fi avariat, existand pericolul de accidente.

8. Nu introduceti si nu scoateti cablul de alimentare din priza, utilizdnd acest mod ca
alternativa la modul de pornire si oprire a aparatului.

9. Nu utilizati acest aparat ca sistem de incalzire pentru animale si plante.

10. Nu conectati aparatul la aceeasi prizd cu un alt echipament electric si nu instalati
aparatul imediat sub priza.

11. Acest produs nu trebuie sa fie utilizat de catre persoane (inclusiv copii) cu deficiente
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara experienta, doar daca au fost instruite cu
privire la modul de utilizare si asupra pericolelor la care se supun de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.



12. Nu trageti de cablu pentru a deplasa aparatul.

13. Daca aparatul se rastoarna, opriti-l imediat, scoateti stecherul cablului de alimentare din
priza si apelati la un centru de service autorizat pentru verificare.

14. Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, trebuie inlocuit cu unul de acelasi tip
la un catre un centru de service autorizat.

15. Nu utilizati un programator sau alt dispozitiv de pornire a aparatului.

16. Tnainte de a utiliza aparatul, instalati cele doud picioare cu ajutorul suruburilor.

10.Diagrama electrica
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11.Curatare si intretinere

1. Tnainte de a curdta aparatul, scoateti stecherul cablului de alimentare din priza si l3sati
aparatul sa se raceasca 10 minute.

2. Nu utilizati apa pentru a curata produsul, stergeti cu un material textil moale, cu
detergent apoi cu o laveta uscata.

3. Nu utilizati solventi pentru a curata aparatul.

4. Dupa ce a aparatul a fost curatat, asigurati-va de faptul ca este complet uscat inainte de
a-l utiliza sau de a-1 depozita.

5. Daca nu utilizati aparatul, introduceti-l in ambalajul original si depozitati-l intr-un spatiu
fara umezeala.

12. Probleme tehnice

n cazul in care aparatul nu functioneaz, verificati in primul rand lista de mai jos. in cazul in
care aparatul in continuare nu functioneaza sau problema nu este listata Tn tabel, apelati la
un centru de service autorizat.



Problema Cauza posibila Solutie

Aparatul nu incdlzeste | Stecherul nu este introdus in | Verificati daca stecherul este

atunci cand este | priza. introdus in priza.
conectat la priza. Nu a fost selectat modul de | Apdsati butonul M pentru a selecta
functionare. modul confort sau butonul ECO

pentru a selecta modul economic.

Aparatul se opreste | S-a atins temperatura limita. | Aparatul se opreste si porneste din
brusc. nou dupa ce s-a racit.

Observatie: Scoateti intotdeauna stecherul cablului de alimentare din priza inainte de a curata aparatul.

RECICLAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE
Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj semnifica faptul ca produsul
respectiv nu trebuie tratat ca un deseu menajer obisnuit. Nu aruncati aparatul
la gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci duceti-l la un centru de
colectare autorizat pentru reciclare. in acest fel veti ajuta la protejarea mediului
. Tnconjurator si veti putea impiedica eventualele consecintte negative pe care

le-ar avea asupra mediului si sanatatii umane.

Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare :

Contactati autoritatile locale;

Accesati pagina de internet: www.mmediu.ro

Solicitati informatii suplimentare la magazinul de unde ati achizitionat produsul

c Acest aparat este conform cu standardele Europene de securitate si conformitate
electromagnetica

RDHS Acest produs nu contine materiale periculoase pentru mediul inconjurator
(plumb, mercur, cadmiu, crom hexavalent si agenti inflamabili bromurati: PBB si
PBDE).




Model: MY4305

Parametru Simbol | Valoare

| Unitate

Parametru Unitate

Putere termica:

Modul de acumulare a caldurii, numai in cazul aparatelor

electrice pentru incélzire locala cu acumulator de caldura

(alegeti o varianta)

Putere termica
. o Pnom 2,3
nominala

KW

control manual al sarcinii termice, cu

termostat integrat

Putere termica
minima (cu titlu Puin 0,0107

indicativ)

KW

control manual al sarcinii termice, ca
raspuns la temperatura camerei si/sau | Nu

exterioara

Putere termica
. o L Pmax,c 2"3
continui, maxima

KW

control electronic al sarcinii termice,
ca raspuns la temperatura camerei Nu

si/sau exterioara

Consumul auxiliar de energie electrica

putere termicda comandata de
Nu

ventilator

la putere termica
. - elmax N/A
nominald

KW

Tip de putere furnizata/controlul temperaturii camerei

(alegeti o varianta)

la putere termica
e elmin N/A
minima

KW

cu o singura treapta, fara controlul temperaturii

camerei

in modul standby elsp 0,00163

KW

doua sau mai multe trepte de putere manuale,

fara controlul temperaturii

cu controlul temperaturii camerei prin

intermediul unui termostat mecanic

cu control electronic al temperaturii camere

cu control electronic al temperaturii camerei si

cu temporizator cu programare zilnica

cu control electronic al temperaturii camerei si

cu temporizator cu programare saptamanala

Alte optiuni de control

(se pot selecta mai multe variante)

controlul temperaturii camerei, cu detectarea

prezentei

controlul temperaturii camerei, cu detectarea

unei ferestre deschise

cu optiune de control la distanta

cu pornire adaptabila

cu limitarea timpului de functionare

cu senzor cu bulb negru

Date de contact floor, Voluntari, Ilfov, Romania,

www.completelectroserv.com, www.myria.ro

Complet Electro Serv, 10, Bucharest Nord street, Global City Business Park, O1 building, 9th
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DECLARATIE DE CONFORMITATE Nr. 2016/CV334

Noi, Complet Electro Serv 5 A, Voluntari- Sos. Bucuresti Nord, 10 Global City

Business Park, Corp 011, et. 10, in calitate de importator al brand-ului Myria,
confirmam ca produsele:

Tip Produs Brand | Model Caracteristici
MY4305
. 220- 2400 ~50Hz, 3 trepte de
Convector Myria m‘:g% putere: 7501 250WV/2000W

sunt conforme cu Directivele:

2014/30/EU — Com patibilitate electromagnetica
2014/35/EU - Joasa tensiune
2011/65/EU — RoHS

si standardele Europene:

Categore Tip Pradus ____Standarde applicate
EN 55014-1; 2006
+A1: 2009

EMC Convector +A2:2011

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EH 55014-2; 2015

EN 60335 2 30:2000

+A11:2012

EN 60335-1:2012

+AC:2014

+A11:2014

| EN 62233:2008
RoHs Convecior IEC62321-3-1:2013

Aparatul poarta marcajul CE respectand toate standardele UE.

Frezenta declaratie a fost completata in baza Declaratiei de Conformitate emisa de catre
Producator.

Locul si data emiterii declaratiei Bucuresti, 31-10-2016

LVD Convector

Cristian Camara Bucuresti
Director General 31-10-2016

&P Complet Electro Serv
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Model: MY4305

Please read all instructions carefully before use, and keep the instruction manual safely
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Please read all instructions carefully before use.

Safety Rules

Operation and Maintenance

Non-specialists or unauthorized maintenance personnel, shouldn’t repair or rebuild the
machine without authorization.

Dot use the heater if the power cord is damaged. If the power cord is damaged, it must be
replaced by a recognized service agent or other qualified person. If the pulg is damagede,
see Plug Replacement details below.

Power cord connection for the Y connection, user can not remove and replace it.

When the heater uses normally or idle keep away from water and fire more than 1.5 meter,
clean the heater by wet cloth rather than rinse with water pipe. Must use with grounding
power outlet, outlet should be reliable grounding, heater may not be directly placed below
the power outlet. Forbidden to children use fine wire or other foreign material inserted into
the machine by any porosity to avoid electric shock accidents and damage to the machine.
Do not use the heater in these surrounding such as flammable and explosive, easy
discoloration metamorphism heated serious dust

To avoid over-heating, please don’t cover or block the cooling hole with item on the fuselage
and hole plug any items. Forbidden to use the machine where there is leaching. Turn down
the heater when unattended.

It is forbidden to lengthen the power cord or used in movable socket.

Plug the power supply before, please check whether this product indicate the rated voltage
and the voltage of the clock in your house, if not consistent, do not use.

Please use wet cloth with X water or neutral detergent cleaning machine to wipe, do not use
strong solvents to wipe or rinse, prohibit immersing the machine into the water.

Operating Environment

This product is suitable for indoor use only and should not be used in outdoor.



Do not be allowed to use this machine in inflammable and explosive gas environment
Should be placed away from the heat source such as stove, and avoid direct sunlight.

Product Introduction

This product has radiation and the corresponding heat transfer function, double can quickly
improve the indoor temperature, ultra-quiet, halogen-light, safety, high efficiency, energy
saving.

Performance Feature

1.heat quickly

2.over heat protect

3.adjustable temp from 5 °Cto35°C

4.Four patterns to choose

Structure Brief
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A Front Cover
B Display

C Turbo

D Rear Cover
E Feet

Technical Parameters

Voltage 220-240V~
Frequency 50Hz
Power 2300W

In the above form show performance parameters measured before delivery, for reference
only.



Usage Method of Box
Method of Placement
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How to Assemble Feet

1. Overturn the body, Upturn the bottom, Take the four ST4 * 12 screws and foot out which
the machine attached.

2. let the screw hole on the foot installed at the bottom of the hole, the screw through the
round hole of the foot, screw down the screws.

3. After completing the installation, straighten the body, you can use it.

How to Assemble the wall-mounted



1 Open the package, Find a accessories installed package between heater and wall.
Six plastic expansion screws, Six 4 * 35 screw, two 4*10 screw
2 Assembly panel on the right place

3 Mark the position of the hole in the wall. (This is advice heater is installed in the 20 ~ 100
cm over the area to get the best performance.)

4 Install plastic guide into the hole.
5 Two fastening bolts screws into plastic rail accessories
6 The heater control panel allows to install the bolt behind of the heater.

7 Take the unit from the wall, control the panel to adjust the position, then delete and take
off screw, screwdriver. Finally, remove the heater.

8 It is to ensure that the distance between the bottom of the heater and the ground is not
less than 20 cm when installing the heater.
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Operation Instruction

1. control panel

2. Display
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Instruction Manual

1. Input/output voltage: AC220-240/50Hz

2. Heating load: two sets heating load output are 1300W and 1000W.
3. Fan: One set turbo fan output



4. Timing shutdown function: could be set 24 hours timing shutdown (prevent under frost
mode not support timing shutdown, and timing shutdown could be set under other mode.
However, switch to frost mode, timing shutdown function keep accounting time.
5. Four operating mode:1000W, 1300W, 2300W, prevent frost mode.
6. LCD display:(the first time or after long time outage and power on again, full screen icon
display will turn to normal after 3 seconds), environment temperature display range: 0~36°C
(32~97°F) , setting temperature display range: 5~37°C (41~99°F)

7. 5°C to 35°C adjustment constant temperature: ( +1°C) . Power stops outputting when
actual temperature is over setting temperature.
8. Automatic testing thermistor’s open circuit, short circuit. If thermistor open circuit or
short circuit, electronic controller will stop all load output.
4. Operating Instructions
1. power supply key

After complete machine is charged with electricity, main engine is standing by, screen
display current environment temperature, and current setting temperature. This moment
just could operate power supply key; other keys could not be operated. State of standby,
press once of power supply key, into 1000W mode, under working condition mode pressing
power supply key, lead to stop all work and into standby.
2. Fahrenheit/degree centigrade toggle key
Circulated pressing this key, display temperature and setting temperature could be switched
between Fahrenheit and degree centigrade.
3. Mode key
Continuous pressing this key, work mode according to order circulation:
1000W-1300W-2300W-prevent frost-1000W....
4. Turbo fan key
Continuous pressing this key, could choose open or close fan, the fan icon will be lighted on
the screen when the fan is working
5. +key
Setting temperature “+” button, pressing this button could increase the temperature, the
max value is 37°C (only allowed by operating under mode 1000W/13000W/2300W)
6. -button
Setting temperature “-” button, pressing this button could decrease the temperature, the
min value is 5°C.(only allowed by operating under mode 1000W/13000W/2300W)
7. Timing shutdown button
Pressing this button could set time of shutdown,
8. Work mode
1. 1000W: this mode is corresponding to the power of 1000W heat wire, screen display
1000W icon. It starts to heat when the environment temperature below 4°C, it will stop
heating as soon as reach the setting temperature. The setting temperature range is 5-37°C.
2. 1300W: this mode is corresponding to the power of 1300W heat wire, screen display
1300W icon. It starts to heat when the environment temperature below 4°C, it will stop
heating as soon as reach the setting temperature. The setting temperature range is 5-37°C.
3. 2300W: this mode is corresponding to the power of 2300W heat wire, screen display
2300W icon. It starts to heat when the environment temperature below 4°C, it will stop



heating as soon as reach the setting temperature. The setting temperature range is 5-37°C.
4. Prevent frost: After choose this mode, icon is lighted, environment temperature is 5°C,
1000W thermal fuse works, at the same time “1000W” icon light. When the environment is
4°C, 1300W thermal fuse works, at the same time “1300W” icon light. When the
environment<3°C, 1000W and 1300W thermal fuse work at the same time,”2300W” icon
light. When the environment >6°C, thermal fuse stops heating, icon crush out, only prevent
frost icon light.

5. Fan: under 1000W/1300/2300W mode, could open or close the fan. Under other mode,
cannot use fan. Switch to the fan work condition cannot use the fan will automatically shut
off the fan pattern

6. Buzzer: each efficient operation, buzzer will emit a sound in order to make sure the
reminder operation.

Temperature sensor anomaly detection

Temperature sensor open circuit or short circuit, controller will close all the output,
environment will display “-” reminder its anomaly detection. When it becomes to normal,
electronic control board according to at present work mode.

Matters need attention

Reading product specification carefully before using heater, operating as follow as indication
of specification
Placing smoothly and steadily when using the heater, please do not turn over or incline.
Forbid using near the objects which are inflammable, explosive, transformation, discolor or
degenerative, and forbid using at the place where has dust seriously as well.
Do not use at the place where has hang, liable to impact or put unstable as well.
Do not use heater with cover; It is forbidden to use item block heater air inlet, outlet, and
the hole of the body to the machine in any item. Or other foreign material with wire
inserting machine is strictly prohibited in any pore, in case cause accident getting an electric
shock.
Do not use near bath, shower or swimming pool.
The heater is in use when the power cord should be placed at the back of the body, can
make its overheating in front of the body or damage to, or even security accidents.
Do not use of insert  (pull) the power cord plugs instead of start-up and shutdown of the
switch.
Do not use this appliance as the heating equipment for animals and plants.
Do not use this heater and other high-power electric shared power socket, do not placed the
heater at below the power socket directly.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or with insufficient experience and knowledge, unless they
occur or are briefed in advance on the use of the appliance by a person responsible for their
safety. Children should be seen not to play with the appliance.

1) Do not to directly connect with the power cord to move the body.
If the heater failure, please immediately shut down the unplug the power cord plugs to send
special maintenance station nearby.



2) If the power cord damage, must be used with the types of the power cord from
our factory and dedicated to the manufacturer designated maintenance
department or replacement.

3) Do not use automatically connected to the power supply with program, timer,
or any other device to use this heater. Must be installed two feet firstly, and
with a screw.

Fixing the foot with peg
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CLEAN AND MAINTENANCE METHOD

Before cleaning and maintenance, have to pull out of the power supply’s plug, cut down the
power, make it cooling 10mins, after that, could process cleaning.

Body’s clean forbid using water, could be grazed by soft cloth with neutral detergent, after it
make it dry.

Please don’t use solvent such as gasoline.

After clean and maintenance, have to make sure the machine intensive drying, could power
on to use or store.

If the machine is without working, please pull out and pull away of the plug, and covering
with bag film in order to preventing the dust. It is better package by origin case, and store at
dry place.

Failure checking and exclude
If the product cannot work or work abnormally, please check as following list. If the situation
without the following list, product might break down, hand the product to agency in advise.

Problem Reason Solution

Heater doesn’t heat plug without insert check the plug whether insert in
to the socket or not




Not choose the mode

Press M button, choose
Comfort mode or press ECO
Button

Drop-dead halt when it is
heating

temperature is overheating,
temperature limited switch
off

using again when it to cool

CAUTION: ALWAYS UN-PULG THE HEATER BEFORE CLEANING.

Correct disposal of this Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment (WEEE)
Your product is designed and manufactured with high quality materials and
components which can be recycled and reused.
B This symbol means that electrical and electronic equipment, at their end of-life
should be disposed of separately from your household waste.
Please dispose of this equipment at your local community waste

collection/recycling center.

c € This product complies with European safety and electrical interference directives

ROHS This product does not contain environmentally hazardous materials (lead,
mercury, cadmium, hexavalent chromium and brominated flammable agents:

PBB and PBDE).




Model identifier(s): MY4305

Item Symbol | Value | Unit Item Unit
Type of heat input, for electric storage local space heaters
Heat output
only (select one)
Nominal heat Manual heat charge control with
Pnom 2.3 Kw . No
output integrated thermostat
Minimum heat Manual heat charge control with room
o Pmin 0.0107 KW No
output (indicative) and/or outdoor temperature feedback
Maximum Electronic heat charge control with
continuous heat Pmax.c 2.3 KW room and/or outdoor temperature No
output feedback
Auxiliary electricity consumption Fan assisted heat output No

At nominal heat

Type of heat output/room temperature control

€lmax N/A KW
output (select one)
At minimum heat Single stage heat output and no room
€lmin N/A KW No

output temperature control
Two or more manual stages, no room

In standby mode elss 0.00163 KW No
temperature control
With mechanic thermostat room temperature Yes
control
With electronic room temperature control No
Electronic room temperature control plus day No
timer
Electronic room temperature control plus week No
timer
Other control options (multiple selections possible)
Room temperature control, with presence No
detection
Room temperature control, with open window No
detection
With distance control option No
With adaptive start control No
With working time limitation No
With black bulb sensor No

Contact details

Complet Electro Serv, 10, Bucharest Nord street, Global City Business Park, O1 building, 9th

floor, Voluntari, Ilfov, Romania,

www.completelectroserv.com, www.myria.ro




